
STERIL SÅRFORBINDING x3 
6 x 8 cm
Tilsigtet brug: Forbinding med beskyttende 
kompres, der holder såret rent og tørt.

Brugsanvisning: Vask og aftør såret og 
såromgivelserne. Læg kompresset på såret, og 
anlæg forbindingen. Afslut ved at binde de to ender 
sammen.

Advarsel: Forbindingen skal skiftes dagligt eller 
oftere, hvis nødvendigt. Kun til engangsbrug. 
Kontrollér før brug, at den enkelte indpakning er 
intakt. Opbevares tørt og køligt. Anvendes inden 
udløbsdatoen for hver enkelt pose. Må ikke blive 
våd.

Enhver alvorlig hændelse i forbindelse med brugen 
skal indberettes til fabrikanten og de relevante 
myndigheder i den medlemsstat, hvor brugeren 
og/eller patienten er bosat.

DK FINN

STERIILI HAAVASIDE  x3  
6 x 8 cm
Käyttötarkoitus: Kompressin sisältävä side. Suojaa 
puhdasta ja kuivaa haavaa.

Käyttöohjeet: Puhdista ja kuivaa haava ja sitä 
ympäröivä iho. Laita kompressi haavan päälle ja 
kiedo side ympärille. Sido päät yhteen.

Varoitus: Vaihda side päivittäin tai tarvittaessa 
useammin. Vain kertakäyttöön Tarkista 
ennen käyttöä, että pakkaus on ehjä. Säilytä 
viileässä, kuivassa paikassa. Käytä ennen 
yksittäispakkaukseen merkittyä viimeistä 
käyttöpäivää. Ei saa kastua.

Kaikista laitteeseen liittyvistä vakavista 
vaaratilanteista on ilmoitettava valmistajalle sekä 
sen jäsenvaltion toimivaltaiselle viranomaiselle, 
jossa käyttäjä ja/tai potilas sijaitsee.

STERIL FORBINDING FOR SÅR x3  
6 x 8 cm
Tiltenkt bruk: Bandasje med kompress for 
beskyttelse av et rent og tørt sår.

Bruksanvisning: Rens og tørk såret og huden 
rundt såret. Legg kompressen på såret, og legg 
på bandasjen. Avslutt ved å knytte de to endene 
sammen.

Advarsel: Skift forbindingen daglig, eller oftere 
ved behov. Kun til engangsbruk. Kontroller at 
posen ikke er skadet. Oppbevares på et kjølig og 
tørt sted. Brukes innen utløpsdatoen på posen. Må 
ikke bli våt.

Alle alvorlige hendelser som inntreffer i 
forbindelse med utstyret skal rapporteres til 
produsenten og det relevante tilsynsorganet i 
landet hvor brukeren og/eller pasienten oppholder 
seg.
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STERILE WOUND DRESSING x3 
6 x 8 cm
Intended use: Bandage with compress for 
protecting a clean and dry wound.

Instructions of use: Clean and dry the wound and 
the skin around the wound. Apply the compress on 
the wound and wrap the bandage around. Finish by 
tying the two ends together.

Warning: Replace the dressing on a daily basis, or 
more often if necessary. Single use only. Check the 
integrity of the individual sachet before use. Store 
in a cool, dry place. Use before the expiry date on 
the individual sachet. Must not get wet.

Any serious incident that has occurred in 
relation to the device should be reported to the 
manufacturer and the competent authority of the 
Member State in which the user and/or patient is 
established.
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STERILT SÅRFÖRBAND x3  
6 x 8 cm
Avsett ändamål: Förband med kompress för att 
skydda ett rent och torrt sår.

Bruksanvisning: Rengör och torka såret och huden 
runt såret. Lägg kompressen över såret och linda 
förbandet runt det. Fäst genom att knyta ihop de 
båda ändarna.

Varning: Byt förbandet dagligen eller oftare vid 
behov. Endast för engångsbruk. Kontrollera att 
varje enskild påse är hel före användning. Förvaras 
torrt och svalt. Används före den enskilda påsens 
utgångsdatum. Produkten får inte bli våt.

Allvarligt tillbud som har inträffat i samband 
med användning av enheten ska rapporteras till 
tillverkaren och den kompetenta myndigheten i 
medlemsstaten där användaren och/eller patienten 
är etablerad.
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